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 (ICC-ASP/1/Res.3) القرار ٣ 
الــذي اتخذتــــه الجمعيــــة فـــــــي جلســـتها العامـــــــة ٣ المعقـــودة في ٩ أيلـــول/ســـبتمبر ٢٠٠٢ 

 بتوافق الآراء 
  ICC-ASP/1/Res.3

  إجراءات انتخاب قضاة المحكمة الجنائية الدولية 
إن جمعية الدول الأطراف، 

إذ تضع في اعتبارها أحكام نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية، 
وإذ تأخذ في الاعتبار النظام الداخلي لجمعية الدول الأطراف، 

واقتناعا منها بضرورة تطبيق أحكام المادة ٣٦ من نظام روما الأساسي بالكامل، 
توافق على الإجراءات التالية لانتخاب قضاة المحكمة الجنائية الدولية:  

الأشخاص المنتخبون للمحكمـة هـم المرشـحون الــ ١٨ الذيـن يحصلـون علـى  - ١
أكبر عدد من الأصوات وعلى أغلبية ثلثي الدول الأطراف الحاضرة والمشـاركة في التصويـت. 
بيد أنه لا يمكن انتخاب أكثر مـن ١٣ مرشـحا مـن القائمـة ألـف وأكـثر مـن ٩ مرشـحين مـن 

القائمة باء. 
تضع الدول الأطراف في الاعتبار، لدى انتخاب القضاة، ضرورة تمثيل النظـم  - ٢
القانونية الرئيسية في العـالم والتمثيـل الجغـرافي العـادل، وتمثيـل القضـاة الإنـاث والذكـور تمثيـلا 
ـــة في مســائل محــددة، تشــمل  منصفـا. وتراعـي أيضـا ضـرورة إشـراك قضـاة ذوي خـبرة قانوني

العنف ضد النساء والأطفال دون أن تكون مقصورة على ذلك. 
تصوت كل دولة طرف لعـدد مـن المرشـحين لا يتجـاوز ١٨، وتتقيـد، لـدى  - ٣

القيام بذلك، بالحد الأدنى التالي من المرشحين المطلوبين: 
تصـوت كـل دولـــة طــرف لمــا لا يقــل عــن ٩ مرشــحين مــن القائمــة ألــف  (أ)

ولما لا يقل عن ٥ مرشحين من القائمة باء؛ 
تصوت كل دولة طرف لما لا يقل عن:  (ب)

٣ مرشحين من مجموعة الدول الأفريقية،  -
٣ مرشحين من مجموعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي،  -

٣ مرشحين من مجموعة دول أوروبا الغربية ودول أخرى،   -
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٣ مرشحين من مجموعة الدول الآسيوية،   -
٣ مرشحين من مجموعة دول أوروبا الشرقية.  -

لأغراض الانتخابات الأولى، وعلى أسـاس اسـتثنائي، إذا كـان عـدد الـدول الأطـراف 
مـن أي مجموعـة أفريقيـة أقـل مـن نسـبة ثـلاث إلى ثمـاني عشـرة دولـة مـن العـدد الكلـي للــدول 
الأطـراف في نظـام رومـا الأساسـي في ذلـك الوقـت، يخفـض الحـد الأدنى لعـدد مرشـحي تلــك 

اموعة بطرح مرشح واحد منه. 
إذا لم يكـن عـدد المرشـــحين مــن مجموعــة إقليميــة علــى الأقــل ضعــف بــالحد الأدنى 
المطلوب للتصويت، يكون الحد الأدنى المطلوب للتصويـت ذي الصلـة نصـف عـدد المرشـحين 
من تلك المنطقة (مقربـا إلى أقـرب عـدد صحيـح مـن العـدد الكلـي عنـد الاقتضـاء). وإذا كـان 
هنـاك مرشـح واحـد مـن مجموعـة إقليميـة مـا، لا يكـــون هنــاك حــد أدنى مطلــوب للتصويــت 

بالنسبة لتلك المنطقة. 
تصوت كل دولة طرف لما لا يقل عن ستة مرشحين مـن كـل مـن الجنسـين.  (ج)
غـير أنـه إذا كـان عـدد المرشـحين مـن أحـد الجنسـين أقـل مـن ثمانيـة، يكـــون الحــد الأدنى مــن 

مرشحي ذلك الجنس مساويا لعدد مرشحي الجنس مطروحا منه ٢. 
 

الحد الأدنى المطلوب للتصويت عدد المرشحين 
 ٦ ١٠
 ٦ ٩
 ٥ ٨
 ٥ ٧
 ٤ ٦
 ٣ ٥
 ٢ ٤
 ١ ٣  

إذا أسفر الاقتراع الأول عن انتخاب ما يقل عن ١٨ مرشحا، يخفـض الحـد  - ٤
الأقصى لعدد الأصـوات لكـل دولـة طـرف، وهـو ١٨ في الاقـتراع الأول، في كـل عمليـة مـن 

عمليات الاقتراع اللاحقة، وذلك بطرح عدد المرشحين المنتخبين. 
تنطبق اشتراطات الحد الأدنى من المرشحين، على النحو الوارد في الفقـرة ٣،  - ٥

على الانتخابات اللاحقة، بعد إدخال التغييرات اللازمة. 
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ـــق  إذا أســفر الاقــتراع الأول عــن انتخــاب مــا يقــل عــن ١٨ مرشــحا، تطب - ٦
التعديلات التالية على عمليات الاقتراع اللاحقة: 

يعدل الحد الأدنى مـن المرشـحين المشـار إليـه في القـائمتين ألـف وبـاء، بطـرح  (أ)
عدد المرشحين المنتخبين، وذلك في كل قائمة على حدة؛ 

يعدل الحد الأدنى مـن المرشـحين الإقليميـين المطلوبـين، في كـل مجموعـة علـى  (ب)
حدة، وذلك بطرح عدد المرشحين المنتخبين؛ 

يعدل الحد الأدنى من مرشحي كل من الجنسين المطلوبــين، لكـل جنـس علـى  (ج)
حدة، وذلك بطرح عدد المرشحين المنتخبين. 

يسـتمر تعديـل كـل حـد مـن الحـدود الدنيـا لعـدد المرشـحين المطلوبــين إلى أن  - ٧
يصبـح الوفـاء بذلـك الحـد الأدنى غـير ممكـن، ويوقـف عندئـذ العمـل بذلـك الحـــد الأدنى. وإذا 
كـان مـن الممكـن الوفـاء علـى أسـاس فـردي فقـط وغـير مشـترك بـالحد الأدنى المعـدل، يوقَـــف 
العمل بالحدود الدنيا الإقليميـة والجنسـانية المطلوبـة. وإذا لم يمكـن انتخـاب ١٨ قاضيـا بعـد ٤ 

عمليات اقتراع، يوقَف العمل بالحدود الدنيا. 
لا تعتـبر صحيحـة إلا أوراق الاقـتراع المسـتوفية للحـــد الأدنى مــن المرشــحين  - ٨
المطلوبين. وإذا استوفت إحدى الدول الأطراف الحد الأدنى باستخدام عـدد أصـوات أقـل مـن 
العدد الأقصى المسموح به لذلك الاقتراع، يجوز لهـا أن تمتنـع لـدى التصويـت علـى المرشـحين 

المتبقين. 
يكون رئيس جمعية الدول الأطراف مسؤولا عن إجراءات الانتخـاب، بمـا في  - ٩

ذلك تحديد أو تعديل الحدود الدنيا أو وقف العمل ا. 
تنظَّـم أوراق الاقـتراع علــى نحــو يســهل إجــراء العمليــة الانتخابيــة. ويشــار  - ١٠
بوضوح على أوراق الاقـتراع إلى الحـدود الدنيـا مـن المرشـحين المطلوبـين، وإلى الحـدود الدنيـا 
المعدلة، وكذلك إلى وقف العمل بأي من هـذه الحـدود. وقبـل يـوم الانتخـاب، يعمـم الرئيـس 
علـى جميـع الـدول الأطـــراف نســخا مــن التعليمــات ونمــاذج مــن أوراق الاقــتراع. وفي يــوم 
الانتخاب تعطى تعليمات واضحة ويخصص وقت كاف لكل اقتراع. وفي كـل اقـتراع، يقـوم 
الرئيس قبل اختتام العملية الانتخابية، بإعادة قراءة التعليمـات والحـدود الدنيـا لعـدد المرشـحين 

المطلوبين، من أجل السماح لكل وفد بالتحقق من أن تصويته يستوفي تلك الاشتراطات. 
تستعرض جمعية الدول الأطراف الإجراء بشـأن انتخـاب القضـاة عنـد إجـراء  - ١١

انتخابات في المستقبل دف إدخال أية تحسينات قد تكون ضرورية. 


